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A Piemonti hercegnő
(Umberto olasz trónörökös felesége) 

Foto Carell (Róma) felvétele
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Herceg Auersperg Károly Adolf és Batthyány Margit grófnő esküvőjéről.
Balról első sor: Coreth Lilly grófnő, Auersperg Krisztina hercegnő, Menyasszony, Vőlegény, Batthyány Maya 
grófnő, Auersperg Ferenc herceg. Előttük az uszályvivők: Batthyány Zsigmond és László grófok. Hátsó sor: 
Coreth Ferdinánd gróf, Batthyány József gróf, Auersperg Eleonóra hercegnő, Auersperg Agatha hercegnő, 
Batthyány Bálint gróf, Schönburg-Hartenstein Mária hercegnő, Erdődy Péter gróf, Auersperg Mária hercegnő 
és Batthyány Ferenc gróf. Payer Foto (Wien) felvétele

A Társaság bekötési táblája, díszes vászonkötésben 
4 pengő. Megrendelhető a kiadóhivatalban



SZÉPIRODALMI ÉS TÁRSADALMI KÉPES HETILAP

Szerkesztőség és kiadóhivatal: Szerkeszti: Előfizetési árak :
Budapest, XI. kerület, Horthy Miklós-út l. szám. M1AK1CH KÁROLY Egy évre 25 P., félévre 14 P., negyedévre 8 P.

Telefon: 2-682-82. Utólag fizetve negyedévre 10 P. Egyes szám 80 fill.

Ebinger Lilo a MEC-jelmezbálon
(I. díjat nyert jelmezében).

Belvárosi fotomiihely (IV, Apponyi*tér I) 1elvétele
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COHR ITlRRJfl-KRORSUSZ
Vegytisztító csipketisztító és kelmefestő 
Gyár és központ: VJJJ. kerület, Baross- 
utca 85. szóm. Telefon : 1-443-02, 1-302-37
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BERZÉTHEY LENKE LEVELE
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Kedves Szerkesztő Uram! Ez alkalommal az utazási hírek­
ről akarok írni, még pedig kezdjük a főrangú utasokkal: 
Alig távozott tőlünk Coburg Fülöp Josiás szász góthai her­
ceg, máris Renée bourbon-pármai herceg látogatott ide 
egynéhány napra, — a kenti hercegi pár Münchenbe.

Herceg Auersperg Károly és felesége gróf Batthyány Margit.
Payer Foto (Wien) felvétele

Ferenc József főherceg Afrikából Cannesba érkezett, — 
Seefried grófné, szül. Erzsébet főhercegasszony pedig Mexi­
kóba utazott, — Marenzi Lajos gróf és Rohan hercegék 
Kitzbühelből hazaérkeztek, — Schwarzenberg Terézia 
hercegnő Gasteinba utazott. St. Moritzból hazaérkeztek 
Fdelsheim-Gyulay grófék, továbbá gróf Draskovich Péter 
— a Riviéráról hazaérkezett gróf Zichy László, — Davosba 
indulnak tavaszi síelésre Csonka Lászlóék, Párisba készül-

MÜVIRÄG, dísztoll, toliképp, menyasszonyi koszorú és fátyol 
eredeti különlegességek olcsó árusítása: Grosznál, IV., Sütő-utca 1. 
Telefon: 1-802-13.

CrüNDEL
intim étterme a Városligetben. 
A Gellert - szálló hallj 

Étteremben RÁCZ ZSIGA játszik

nek Darányi Gyuláék, Bakody Ily és a kiállításra minden 
magyar, — Lám otte Károly Berlinbe utazott. — Johan Béla 
Genfbe. — Elég, mert nem marad helyem az eljegyzési 
hírekre, pedig egyrészt érdekes, hogy a fiatal Széchenyi 
Gyula gróf, aki építészmérnöki prakszist folytat, négy nap 
előtt gyűrűt váltott Esterházy Bernadette hercegnővel, Es­
terházy Pál herceg nővérével és rövidesen Kinskyné Szé­
chenyi Katalin grófnő is férjhez megy másodszor, azt pedig 
ugy-e talán már hallotta is, hogy a szép Helmeczy Loly, 
aki az alaptalan pesti pletykák elöl hazamenekült Szatmárba 
atyja birtokára, ott eljegyezte őt unokabátyja, Helmeczy 
Pál földbirtokos. (Helmeczy Béby is otthon gazdálkodik!)

A születéseket se felejtsük el s mivel az olasz és a nor­
vég trónörökösi pár leendő trónörököseiről már olvashatott, 
hát Huny ady Ferenc ék újszülött fiacskáját újságolhatom.

Kivételesen a betegfront helyett egy kellemesebb rovatot 
szeretnék meghonosítani és pedig a villáépítök listáját, ame­
lyet már régebben megkezdték Bornemisza Gézáék egy kis 
villával. Grecsák Richárdék egy palotával, azután Konkoly- 
Thege Sándor ék egy babaházzal. Szondy Lászlóék egy lakó­
házzal, most pedig villát építeni készülnek a budai hegyek­
ben Vessei Edéék. Rupp Gézáék és Vajda Ödönék Kandó 
László tervei szerint. Bér házat építtet Egry Aurél, Czigler 
István és Lukacich Ferenc és szállodát a Gallya-tetön Fa- 
binyi Tihamér mint pénzügyminiszter, vidéki kastélyt Mélik 
Andorné és bombabiztos fedezéket a hűvösvölgyi villája 
kertjében Eleissig Sándor vezérigazgató.

Bizony Kedves Szerkesztőm, mindenre el kell készülnünk, 
mert ugyebár a háború nem tréfa, — pláne ha felülről jön 
az olyan áldás, mint aminőt nem kíván még Önnek sem 
híve Lenke.

U. i. A bécsi és budapesti japán katonai attasé, egy fiatal 
szimpatikus őrnagy. Jugo Saigo herceg (a japán f első ház. 
elnökének fia) Budapesten töltött néhány hetet és itt több 
estélyi adtak, a tiszteletére és több teán vett részt. A múlt 
héten Dalmady Ödönék teáján jelent meg először, a magyar 
úri családok közül.

STEINER LAJOS becsüs, az Ernst-múzeum aukció-vezető je, ha­
gyatékokat leltároz. Mű és régiségek vétele és eladása. Petőfi Sán- 
dor-utca 9- (Pilvax-köz.) Telefon: 1-824-04.

Remek női és férfi harisnyakülönlegességek 
Pick Kató és Löwy Ferenc londoni stylus üzletében 

SIKK IV, HflJÓ-UTCa 12—14

Házasulandók figyelmébe

Konyhaberendezését 
Konyhabútorát 

Fellegi József
cégnél szerezze be

Belváros
Budapest, IV., Hajó-utca 2
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TÁRSASÁGI HÍREK
SZEMÉLYI HÍREK. A Kormányzó Bernát István tb. 

egyet, tanárnak a titkos tanácsosi, — Wolnhojfer Ferenc 
ny. bankfőnöknek a kormányfőtanácsosi méltóságot ado­
mányozta és megengedte, hogy Benedict Jenő ny. műszaki 
igazgatónak elismerését tudtul adják.

HYMEN. Sédeni és remetei gróf Ambrózy Lajos m. kir. 
titkos tanácsos, volt bécsi követ stb. és felesége Degenfeld- 
Schomburg Ludovika grófnő leányát Erzsébetet eljegyezte 
e hó 10-én néhai brogyáni Kvassay István volt boszniai

Karafiáth Jenő főpolgármester leteszi az esküt.
Schaffer Gy. felvétele (VII., Rálcóczi-út 26).

kerületi főnök és hajnaköi Vécsey Agátha bárónő, fér­
jezett Alberti d’Enno grófné fia: Kvassay Gábor István.

Néhai Bethlen Sándor gróf és Bethlen Mária grófnő fia 
Géza eljegyezte néhai nedeczki Nedeczky Sándor huszár­
ezredes leányát Ágnest.

fehérnemű szalon IV., BÉCSI-UTCA 1. I. (Lift) 
T.: 83-0-99 * Menyasszonyi kelengyék * Fehérneműek

VRCI-UTCft 1. Alapítva 1852. T.: 1-881-32. Árajánlattal készségesen szolgál.

MENYASSZONYI KELENGYÉK
jól, ízlésesen, olcsón

.tilllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllll
Ifj. gróf Széchenyi Gyula eljegyezte Esterházy Bernadette 

hercegnőt.
Lovag Nonn Jánosné sz. Kende Klári és Biró Albert 

Géza gyógyszerész, v. egyet, tanársegéd házasságot kötöttek.
ESTÉLŐ. EK ES TEAK. Sennyey István báró és felesége 

a Park Klubban e hó 6-án estélyt adtak Mädy leányuk szó­
rakoztatására, melyen többek között résztvettek:

Gróf Ambrózy Lajosné és leánya Erzsébet, Apponyi Geraldine 
grófnő, báró Bornemissza Lipót, felesége és leányaik Marianne 
és Széchenyi Rika grófnő, Biró Marietta, Csáky Mattkovics 
Marianne, őrgróf Csáky-Pallavicini Margit, gróf Dessewffy Aurél 
és felesége, Draskovich Matild és Ily grófnők, Edelsheim-Gyulay 
Marietta és Ily grófnők, Ehrenheim Marianne, Erdődy Ily grófnő, 
báró Fiáth Tibor és leánya Róza, báró Fiáth Miklós és felesége, 
Geist Marly, gróf Hunyady Ferencné és húgai Vásárhelyi Margit 
és Pachta Mia grófnő, báró Ivánka Géza és felesége, gróf Ken- 
deffy Gáborné és leánya Klára, Kende Éva bárónő, báró Lind el off 
Henriknc és leánya Alice, Markovics Kálmánné és leánya Mimi, 
gróf Majláth Ggyörgy, felesége és leányai Zenke és Zóra, Návay 
Andorné és leánya Ilona, báró Perényi Péter, felesége és leánya 
Katalin, báló Rubido Zichy Ivan, felesege es leánya Mausi, gróf 
Széchenyi László, felesége és leánya Sylvia, gróf Széchenyi Ber­
talanná, gróf Szapáry Lajosné és leánya Magda, Sztáray Dida 
grófnő, Sznmay Gabriella grófné), báró Schell Gyula és felesége 
Somogyi Katinka, Tarányi Daisy és Erzsébet, báró Vay Miklós 
és felesége, Vértesy Sándorné és leányai, herceg Windíschgraetz 
Lajosné és leánya Nathalie, Wenckheim Olty grófnő, Zichy Kristina 
grófnő és a táncos ifjúság.

Terbócz Imre és felesége apostolutcai villájukban e hó 
20-án fogadóestélyt rendeztek, amelyen résztvettek mintegy 
százötvenen a politikai és társadalmi előkelőségek közül.

B*-EYER menyasszonyi és csecsemőkelengyék. Haris-köz 5, 
Petőfi Sándor-ufca3.

de ha Ön mégis sze­
retné hallani, akár a
világ túlsó feléről is 
elhozza műsorát

rövidhullámon 
az 5-csöves ORION 
55-ös világvevő luxus- 
super.
Minden Orion rádió- 

iBEjf kereskedőnél kapható

ORION RADIO
■iliiii* ... iiiWíiiiiiiiiiiiiiilliiiiiiiliiiiiiiilliiiiiiiii ...mi...................... .
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Báró Fiáth Tibor és felesége estélyén resztvettek:
Gróf Szapáry Lajosné és leánya Magda, gróf Zichy Aladárné 

és leánya Kristina, báró Perényi Pét érné és leánya Katalin, báró 
Zichy-Rubido Iván, felesége és leánya Mausi, Tarányi Daisy és 
Erzsébet, gróf Draskovich Matild és Ily, Návay Andorné és leánya 
Ilona, Görgey Katica, gróf Zichy Antónia és Sylvia, báró Sennyey 
István, báró Malcomes Gyula és még nagyon sokan.

Dalmady Ödön és felesége február 17-én estélyt adtak, 
amelyen resztvettek:

Kárpáthy Kamilló és felesége, Inántsy-Papp Elemér és felesége, 
dorogi Farkas Ákos és felesége, Dalmady Márta, Sváb Jánosné 
és leánya Kussevich Zóra, Millinger Oszkár és felesége, Gorzó 
Nándor és felesége, Jakabb Tivadar, felesége és leánya Márta,

Thordái Lajos kér. elöljáró, mint a M. K. Közjótékony­
sági Egyesület elnöke, teadélutánt rendezett a Géllért-szálló 
márványtermében, amelyen a társaság élén résztvett József 
Ferenc főherceg és Anna főhercegasszony is.

Hollós Ödön japán konzul és felesége Jugo Saigo herceg 
japán katonai attasé tiszteletére adott vacsoráján resztvettek:

Báró Hazai Samu ny. vezérezredes, Schreiner János táb. és 
felesége, Lucich Károly altengernagy és felesége, Konkoly-Thege 
Kálmán ezr. és felesége, vitéz Jeney Pál őrnagy és felesége, Hö­
llischer Károly képviselő és felesége, Geöcze Bertalan és felesége, 
Bornemissza Félix, Szokoloczay Ottó és felesége, Hollós Pál és 
felesége.

*

BEAC-bálról: 1. Hallóssy Klára. 2. Nitsche Duci. 3. Benkő Lutta.
Tóth Margit (IV, Petőfi Sándoréi. 2) felvétdei

Györgyi Géza és felesége, Erdősi-Biba Ferenc és felesége, Bernáth 
Gyula és felesége, Zsóry Kata, Czipott Béla és felesége, Téglássy 
Ferenc és felesége, Sasi Szabó József, Sváb János, Válkay Bertalan, 
Szilassy Zoltán, Egyed István, Pintér Arnold, Major Ervin, La úri- 
sin Miklós, Kókai Rezső, Hollósi Somogyi József, Draskóczy 
Mihály, Illés Péter, Kosa István, Zsedényi Gábor, Szilágyi Zoltán, 
Gothárd Zsigmond, Szentpály Gábor, Füredy Gyula, Zsóry György.

Sereghy Mihályék vacsoráján resztvettek:
Komarniczky Gyula és felesége, Koós Zoltán és felesége, Rat- 

kóczy Nándor és felesége, Lukacich Ferenc és felesége, Egyed 
István, Grecsák Richárd és felesége, Bézay Jenő, Garzuly Béla.

Konkoly-Thege Sándorék vacsoráján megjelentek:
Konkoly-Thege Kálmán és felesége, Mihályfy Dezső és felesége, 

Kárpáthy Kamillóné, Balassa Viktor és felesége, Vadász Mausi, 
Lukacich Ferenc és felesége, Plósz Endre és felesége, Csapó Pál 
és felesége, Grecsák Richárd és felesége, Mándy Sándor és felesége, 
Gaár Jenő és felesége, Kullmann László és felesége stb.

BÚTORSZÖVET, szőnyeg, függöny és tapétázás Haas Fülöp és 
fiai, V., Vörösmarty-tér 1.
r> * női divatszalon IV., Haris bazár 5. szám alatt megnyílt. 
KaCZ Telefon: 88-0-05.

TÖLTŐTOLLAK, csavarirónok, levélpapírok, névjegyek, meg­
hívók: Cilcer és Társa, V., Dorottya-utca 9.

riNOHHÜBÚTOR MAMIKKÁ r.t.
NÉMET UTCA 49-51.__________

Le Conte Henri gróf és felesége estélyt adtak Párisban 
a Yacht-Motor Clubban, amelyen cca. kétszázan vettek részt, 
így a többek között:

Darlan, a francia flotta parancsnoka, Mme és M. Guépratte 
vice-admirális és felesége, Ferraud tábornok, Mme és M. Weygand 
tábornagy, herceg d’Estissac, Chaix, a francia Touring Club el­
nöke, Vicomte de Rohan, az Automobil Club elnöke, Schneller 
Yacht-Motor Club elnöke, Rio, Pernot Heraht és Lémére volt 
miniszterek, Chiappe v. rendőrfőnök (képviselő), Rión, Domunauge, 
Scapini és többen képviselők, Andre de Fouquiéres, Jean de 
Margerie, gróf de la Fortelle, gróf de Vibraye és felesége, Mme 
és M. Foch, G. Blondel, Brentano, Henri Bordeaux, Victor Mar­
guerite és Claude Farrére a Francia Academia tagjai, Vicomte 
d’Esmenard (l’Intransigeant), Guillaume (a Choc igazgatója), 
Seymour de Ricci (Nef-York Herald) újságírók, Mme és M. 
Boissiere de Faucomberge, Serge Lifar, F. Beltrani Masses, Gáb­
riellé Domergue stb., valamint Ambró István köv. attasé.

Kisdobai Décse Károly és felesége estélyén megjelentek:
Dávid Mihály és felesége, Pákozdy Balázs és felesége, Bori 

Ferenc és felesége, Vikár Pál és felesége, Nagy Béla és felesége, 
Wehrmann Gitta, Nurrydházi Zoltán, Kiss István, Walkó Rezső, 
Berendy János, Szolnoky Pál, Harsányi László, Habán Jenő, 
Castelly Lehel, Bajor Endre.

Jobb e tanács minden- (Ifi -nél. Budapest, IV.,
nél: RÓKÁT vegyen 11 HiVCfv pPfnfi Sándor-utca 6.

NEMZETI CTVSIiNÓ nyilvános étterme Budapist, IV., 
Kossuth Lajos-utca 5. Különtermek esküvők, estélyek részére.

Elsőrendű magyar és francia konyha. _____
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Halász Ferencék estélyén résztvettek:
Báró Szalay Gábor és felesége, Mándy Sándor és családja, v. 

Jekelfalussy-Wolnhoffer Emil és felesége, Fráter Jenő és felesége, 
báró Villani Lajos és felesége, Thaly Zsigmond, Erdőst Károly 
pápai kamarás, Danilovics Pál, Szüts Elemér és felesége, Várady 
Lászlóné, báró Malcomes Gyula, Rakovszky Jenő, gróf Ambrózy 
Ferenc, Barcza Károly és még sokan.

Mihályfy Dezső és felesége bridge-vacsorákat és kedélyes 
táncestélyt adtak, amelyen résztvettek a következők :

Báró Prónay György és felesége, Krayer Gyula, felesége és 
leányuk Ady, Konkoly-Thege Sándorék, Koós Zoltán és felesége, 
Thaly Zsigmond, Láng Gusztávék és leányuk Lenke, Shvoy István,

Álgya Sándorék és leányuk Marianne, Konkoly-Thege Kálmánék, 
Dormándy Gézáék, Ember Sándorék, Jeszenszky Elemérék, Gaál 
Endre és leánya Józsa, Purgly Sándorék, Szomjas Józsefék, Ma- 
darassy Kálmán, gróf Pejacsevich János, özv. Metzner József né, 
Greiner Hugóné, Láng Károlyék és leányuk Ilus, Nyáry Jenőék, 
Jeszenszky Sándorék, gróf Hugonnai Kálmánék, Baittrock Lászlóék, 
Bálint Zoltán, Morvay Pál, Kutassy Jánosék, Pretsch Jánosék, 
Hampel Antalné, Tür eher Lászlóék, Piacsek Zoltán, Hegyeshalmy 
Elemér, Krasznay Mihály, Thoma Frigyesék, Wenck Ágoston, 
Tschögel Miklós, Jurcsek Béla, Pintér Arnold, Baittrock József, 
Kovacsics Tibor, Lengyel Béla, Eöry Miklós, Bachó István, Faragó 
Miklós, ifj. Láng Károly és Győző.

z. 4ái ,-#» s

BEAC-bálról: 1. Bodócsy Anna. 2. Rácz Lea és Sári. 3. Wein Sári. Tóth Marcit (I V, Petö/i Sándor=utca 2) felvételei

Kiss Géza és felesége, Koller Pál és felesége, Kaffka Péter és 
felesége, Littke Kálmán és felesége, Lukacich Ferenc és felesége, 
Reichel Gyua és felesége, Severlay Zoltán és felesége, Phillipovich 
Viktorné és leánya Fedda, Egyed István, Szüts Elemér és felesége, 
Horvay Arthur, Györgyi Dénes és felesége, Grecsák Richárd és 
felesége, Magasházy Lászlóné és leánya Magda, Gesztődy Alfréd 
és felesége, Garzuly Béla, Kemény Győző, Lukacich Ernő, Herczeg 
Ernőék és leányuk Bözsi, Barthos Tivadarék, Letowski Géza, 
Karátson Ellus.

HUNGÁRIA 
BORPINCE RT

EZELŐTT
PÜSPÖKI URADALMI 
BÉRPINCE R.T. VÁC

FENTI VÉDJEGGYEL ELLÁTOTT B0UTEIL1ÁS ÉS 
LITERES BORAIHOZ RAGAZKODJÉK.

Szelke Árpád estélyt rendezett Aliz húga szórakoztatá­
sára, amelyen megjelentek:

Bodroghy Lajos és felesége, özv. Szelke Béláné, Zubriczky 
József és felesége, Fleischer Nóra, Késmárky Tessa, Marsovszky 
Béby és Klári, Mitterdorfer Katinka, Spillenberg Marica, Szelke 
Sári és Magdi, Bay Lóránd, Blaskóczy Géza, Gyenes Sándor, Han- 
kovszky László, Hótay Kálmán, Kotsis Lajos, Mészáros György, 
Mészöly Tibor, Nádasdy-Baán László, Spillenberg Béla, Szőnyey 
Tamás, Schotter Frigyes, Tóth Aurél és Jenő, Ujfalussy Ákos és 
Vásony György.

kivónatro^^^l 
ingyen küldjük!

tavasz»*^
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Erdösi-Biba Ferencék bridge-estélyén részt vettek:
Koós Zoltán és felesége, Vincenty Gusztáv és felesége, Csorna 

Kálmán és felesége, Erődi-Harrach Tihamér és felesége, Dalmady 
Ödön és felesége, Reichenbach Béla és felesége, Terstyánszky Jenő 
és felesége, gróf Huggonai Kálmán és felesége, Wéber Sándor 
és felesége. Barcza József és felesége, Radnóthy László és felesége, 
Pályi Gyula és felesége, Corzán-Avendánó Béla és felesége, Fodor 
Lajos és felesége, Demény Károlyné, Török Jánosné, Dsida Ákosaié, 
Werner Ferencné, Forner Károlyné, Ács Zoltánná, Csapi-Szommer 
Józsefné, Szondy László és felesége, Egyed István, Danilovits Pál, 
özv. Papp Árpádné, Elek Ferencné, Solymossy Jánosék, Szondy 
Lajos, Dömötör Sándor.

Gróf Larisch János és felesége dinert adtak St. Moritz- 
ban, a Palace-szálloda különtermében, melyen resztvettek:

Dietrichstein Sándor herceg és felesége, Citó Károly herceg és 
felesége, Croy-Düllmen Károly herceg, Tarnowski András gróf 
és felesége Orlowska Betka grófnő, Lady D. A. Erskin-Cooper, 
Mmc d’Aguirre, Patay György és ifj. gróf Larisch János.

Parasztkosztüm-bá! St.-Morifzban: Patay Györqy, Mrs. Esmond 
Cecil Harmsworth, Miss Roper és Miss Heaton.

Neuhauser Foto (St. Moritz) felvétele

Ebinger Mia Londonban estélyt rendezett, resztvettek:
Xenia Romanoff hercegnő, Mary és Jean Machindy, Lisbeth 

Campell, Peggy Casid-Birse, Ruth Roy, Corine Waher, Marquise 
Christian del Bruyére, Gregoire Gogorin herceg, Alex Gogorine 
herceg, Fred and Walter Tanner, Schandl Károly, Michel Lorthiors, 
Bill Creamer, Jack Cardiff Pogány, Jack Morgan, Herry Lonnoy, 
Marquis Guy del Bruyére, Ben Heyse-Tak sib.

Estélyt, vacsorát vagy teát adtak e héten: gróf 7 ele ki 
Domonkosék, gróf Kendeffy Gáborné, gróf Szirmay Ottóék, 
Tarányi Ferencékt báró Vay Miklósék, gróf Pejacsevich 
Albinné, gróf Pongrácz Jenöék, gróf Hadik Béláék, Posch 
Gyuláék, báró Sebesi-Josintzi Istvánék, Schreiner Jánosék, 
Csatáry Béláék, Széli József ék, Fabiny Istvánék, Szelke Jó­
zsef ék, Szászy Istvánék, Csilléry Dezsőék, gróf Dezasse 
Jánosné, Lánczy Leóné, Roskoványi Dezsőék, báró Kray 
Istvánék, Krayer Gyuláék, Nelky Jenöék, Wéber Sándorék.

A TEARÓZSA TÁRSASÁG Tavaszi Estélyt rendez márc. 
6-án az Astoria-szállóban. Az est attrakciója a virágrevű és 
a virágnyitás lesz. Az est sikere érdekében Gergelyffy Gábor 
vezetésével a régi gárda működik közre. Felvilágosítások 
és meghívóigénylések: V, Vilmos császár-út 54. T. 1-237-33.

MAC-ESTÉLY lesz március hó 1-én a Dunapalotában, 
mely az Atléta-bálnak nagy és előkelő táborát gyűjti egybe 
e böjti mulatságon. A kipróbált rendezőgárda IV. Gróf 
Károlyi-utca 24 (1-854-88) működik.

RESTAURÁCIÓ címmel Homonnay Tivadar orsz. kép­
viselő stb. előadást tartott e hó 24-én a Szent Korona Szö­
vetség dísztermében, amelyen nagy közönség vett részt.

HÚSVÉTI TÁRSASUTAZÁSOK. Amint múlt számunk­
ban. említettük, az idén is bekapcsolódunk egy-egy kisebb 
csoporttal az olcsó húsvéti társasutazásokba és pedig egy 
földközitengeri hajóútra, valamint az Ibusz és a Pesti Hír­
lap által rendezett különvonat-utazásokra gyűjtünk egyelőre 
előjegyzéseket, hogy megfelelő társaságot állíthassunk össze.

1. Hajóutazás a Földközi-tengeren március 20—április 
11-ig. Indulás Fiúméból a 17.500 tonnás Kraljice Marijával 
Spalató, Korfu, Raguza, Athén, Stambul, Rhodos, Bairuth 
(Damaskus) érintésével Egyiptomba (Alexandria). Hajóút 
ára 600 P-től, — az összköltség Budapesttől—Budapestig 
a szárazföldi külön kirándulásokkal együtt cca. ezer pengő.

2. Olasz Riviérára (S. Remo, Bordighera vagy Ospeda- 
letti) március 21—április 5-ig. Elsőrangú szállodákban, 
II. osztály vonaton, összköltség 290 pengő,

3. Róma—Nápoly (Firenze vagy Bologna, Sorrentó stb.) 
elsőrangú, szállók, II. osztály, 10 nap, összköltség 255 P.

4. Róma, Nápoly, Taormina, Palermo (elsőrangú szállo­
dák) II. osztály vonaton, összköltség 304 P.

5. Az olasz tavaknál pihenés Bellagióban, Stresában vagy 
a Villa d'Estében (Milánó megtekintése). Elsőrangú szállók­
ban 225—295 pengőig.

Kívánatra szívesen küldünk részletes prospektust.

HALÁLOZÁS. Özv. Dréher Antalné sz. Meichl Kát hí 
87 éves korában Ausztriában meghalt. Dréher Jenő titkos 
tanácsos édesanyját gyászolja. — Gróf Lónyay Menyhért 
Budapesten 64-ik évében elhúnyt. — Rácalmás! Pajzs Gyula 
földbirtokos, v. képviselő 82 éves korában meghalt. A far­
kasréti temetőben a családi sírboltba temették. — Őrgróf 
Pallavicini Alfonz köv. tanácsos Bécsben tragikusan elhúnyt. 
— Székely Endre ügyész 36 éves korában váratlanul meghalt. 
Özvegy édesanyja Székely Adámné szül. párái Parall Ilona, 
fivére Ádám és kiterjedt rokonság gyászolja. Az ügyészi 
kar egyik legkiválóbb tagját vesztette el. — Özv. Frey 
Károlyné ahai Koósa Adrienne Budapesten elhúnyt.

WIEN 
I GRABEN 30

BUDAPEST 
«V VÁCI UCCA8

8



FEBRUÁR 28-ÁN

ST. MORITZI LEVÉL
A téli sport fővárosa, Svájc ékes gyöngye! Kék ég, ra- 

gyogó napsugár, perzselő meleg és száraz ,,pezsgő" levegő. 
A 2500 m. magasságban az exclusiv „Corviglia Ski Club" 
háza előtt találkozót ad egymásnak az egész világ télisport­
szerető „grand monde"-ja.

Hogy kik? Csak néhány nevet említünk meg a sok száz 
közül. Itt vannak Angliából: The Rt. Hon. Mrs. Winston 
Churchill és Viscountess Churchill, Viscount es Knollys 
(szül. Coats Margit), a skót „textilkirály" családból és fivére 
Cape. Jimy Coats, a szép Lady Haddington, Sir Keith és 
Lady Frazer, Lady D. A. Erskin, Mrs. G. M. Harvey, The 
Hon. Mrs. James Rodney, Capt. Gordon, Lord Banbury, 
Lord. és Lady Grimpthorpe, Sir John Maffey és szép leánya 
Penelope, The Hon. Esmé Glyn (Lord Wolwarton leánya), 
The Rt. Hon. W. Dudley-Ward, Capt. Cunnigham-Ried, 
M. 1-'. (Lady Louis Mountbatten sógora), Mr. Dugdale 
(Mary királyné főudvarmesterének a fia),The Hon. Mrs. 
Esmond Cecil Harmsworth (Lord Rothermere menye), Lady 
Alfred Harmsworth, Mr. és a gyönyörű szép Mrs. G. H. 
hairhurst, a szép Thelna Lady Furness (aki bemutatta Mrs. 
Simpsont Windsor hercegének!), Mr. and Mrs. John Ray­
mond, Mr. Hubert Martineau.

Az amerikaiak közül: Mr. es Mrs. Morgan, továbbá Mrs. 
Charles Cartwright (a napokban adott egy 50 személyes 
diner-táncot', melyre a zenekart Kitzbühelből hozatta el, mi­
vel kedve volt Schuhplatler-táncot táncolni és Schrammel- 
éneket hallani!), Mr. és Mrs. Auf mórt, Mrs. Gustave Pör­
gés, Mrs. John Fell, Mrs. Heaton fia Jack és leánya Ninette, 
kik egy gyönyörű 60 személyes búcsú-dinert adtak a napok­
ban Mrs. Esmond Harmsworth tiszteletére.

A franciák közül: Baron Napoleon Gourgaud és felesége, 
Baronne Philippe de Rothschild, Mr. Louis de Kermaingant, 
Mme Dupouy, Henri Bernstein az író, Comte de la Billais, 
Mr. Henry Bonnet etc.

Az olaszok közül: Prince et Princesse Emile de Cito, 
Boncompagni-Ludovosi hg., Donna Villas.

Belgiumból: Mr. Paul Wittouck, Vicomte Guy de Jonghe 
és felesége, Baron Cour bon.

Délamerikából: a Patine-család, Senor Jturbe stb.
Spanyolországot Alba herceg képviseli, míg Lengyel- 

országból gróf Przezdziecki József özv. Szapáry Pálné grófné 
fivére), if j. gróf Tarnovski Ad ám és felesége élvezik itt a 
tél örömeit.

Németországból: Hessen Christian hercegné és fia Wal­
demar herceg, Adalbert porosz kir. herceg és gyermekei, 
Croy-Düllmen Károly herceg, Oppel Fritz és családja, Frau 
von Endert, Oppenheim Eberhard báró, Winterék Berlinből.

St. Moritz, február 9.

Dániából: Haugwitz-Rewentlow gróf. Romániából Titu- 
lescu az egész családjával állandó vendégek.

A volt monarchia ismertebb nagy nevei közül itt vannak: 
Larisch János grófék gyermekeikkel, gróf Czernin Rudolf és 
felesége és nővére Marie, herceg Dietrichstein Alexander 
és felesége, azután a magyarok közül: gróf Edelsheim-Gyulai 
Lipótné és leánya Lilly, gróf Draskovich Péter, Scitovszky 
Tibor és felesége, Liptay László és felesége Szirmay Juliska 
grófnő, bárciházi Bárczy István és felesége, Darányi Béla, 
Pallavicini Terézia őrgrófné, Wagner Ernőné, Mayer-Fuld 
Akosné és leánya Frommelné Tedesco Alice, özv. Révay

Sf.-Moritzban Wagner Ernőné diner-asztala a Palace-hotelban.
Balról: Patay György, Mrs. G. McDonald-Harvey, Mr. Paul 
Wittonck, Wagner Ernőné, herceg Cooy-Düllmen Károly, Lady 

D. A. Erskine és ifj. gróf Larisch Hans.
Neuhauser Foto (St. Moritz) felvétele

M. Jánosné, Rimély Györgyike, Imrédy Magda, Lisznyay 
Simonék, K. Fedák Ágota, Auspitz Györgyné sz. Offermann 
bárónő, Hiller, a Bauxit vezérigazgatója feleségével.

Ezen kívül nagyon sokan vannak azon boldog emberek 
közül, akik a legcsodálatosabb, legszebb természeti és kul- 
turmiliőben itt töltenek néhány hetet, amiről bátran állít­
hatjuk, hogy ezt az időt életük legszebb napjaihoz fogják 
sorolhatni. Patay György.

HOLUB-SÖRÖZŐ (Kossuth Lajos-utca 12) ma már fogalom! Az 
elit-közönség állandó találkozóhelye. Elsőrangú ételek, kitűnő borok!

A NEMZETI KASZINÓ nyilvános étterme új vezetés alatt meg­
nyílt. Az előkelő közönség találkozóhelye. A legkényesebb igénye­
ket is kielégíti.

BENITA PENZIÓ IV., Királyi Pál-utca 9, telefon: 1-830-47. 
Központi fekvés. Szép szobák folyóvízzel, központi fűtéssel és első­
rendű ellátással. Méltányos árak.

A felső körök discrét
magánnyomozója
»N OVUM“ (Ferenczy)
VII, Erzsébet-körút 1. Telefon: 1-374-87 

IIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIH

Vegye igénybe a
HAEN service kölcsön- 
osztályunkat.

ízlelje meg a híres
HAENíDryt,
HAENsCoctailt,
Kávé» és Teas 
különlegességünket.

Horváth, IV,Bécsi~u. 1. Tel. 1-879-80

IDELICATESSE ®
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CSÜTÖRTÖKI LEVÉL
■... .

illlllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllii,

A restauráció híre futott végig az elmúlt hetekben Közép- 
európán és erre a hírre egymásután mozdultak meg az ér­
dekeltek. Ismét előkerültek az Ottó-jelvények a fiókok mé­
lyéről, egymásután hallunk különböző társaskörök legitimista 
felolvasásairól és szervezkedő üléseiről. . . Oh, politikai 
alkalmazkodás terén Budapesten kitűnő képességekkel ren­
delkeznek az emberek. Egy szélfuvallat elég, hogy egy poli­
tikai divat ismét felszínre kerüljön, sőt népszerű legyen. 
Mi lesz vájjon, ha a restaurációtól már csak évek, vagy 
pláne már csak napok választanak majd el bennünket?

, ■ ■** *i

rxpi

Zettl Buci esküvőjén a koszorúsleányok: Combócz llus, Am- 
brózy Magdi, Stoll Klára, Zettl Buci, Rajcs Sári, Menczer Edith, 
Máthé Éva. Schaffer Gy. felvétele (VII., Rákóczi-út 26).

Pályázatot írtak ki a budapesti Fórum terveire vonatko­
zólag: ennek folytán tehát nyilvánvaló, hogy a Fórum meg­
építésének a tervéből nem lesz semmi. Hogy miért? Oh, 
kérem, a válasz nagyon egyszerű. Amit ilyen körülményesen 
meghánynak-vetnek, megterveztetnek, megígérnek s a lapok­
kal oldalas cikkeket iratnak, ha már a terv félig-meddig 
megérik — azokról a tervekről holtbiztosán meg lehet álla­
pítani, hogy meghaltak, mielőtt megszülethettek volna. Mert 
hál kéremszépen. itt van az Erzsébet-Sugár-út. Ugyebár meg­
csinálták? Itt van a szigeti strandfürdő terve. Itt is elké­
szültek a tervek s miután papiroson minden szépen rendbe­
jött — nem tettek egyetlen kapavágást sem s a szigeti 
strandolok változatlanul a helyreállított Palatinus-strandra 
fognak járni. Hasonló sorsra jutott a Rudasfürdő átépítési 
terve, — hogy az agyonírt, agyoncikkezett és agyonterve­
zett korzórendezésről ne is beszéljünk. Különös, érthetetlen, 
de tnindenesetre jellegzetesen pesti dolog ez, magyarázatát 
nem is próbáljuk adni, mert nem lehet.

A. 1, A PlTTATOTT; 1882

SCHÄFFER JÁNOS UTÓDAI
AX'tiO L fiRISZABŐSÁO

BUDAPEST IV, KECSKEMÉTI*!!. 1,1. E.

Kiváló minőségű angol és skót szövetek.
Frakk- és smokingöltöny - újdonságok.

TELEFON : 1-825-80

A pesti smokkok körében új szenvedély lett úrrá. A va­
dászat már nem elég előkelő egyeseknek. Ez már túl közön­
séges, túl polgári, nem elég előkelő. A legújabb felkapott 
sport a horgászás. A nyáron egész sereg koca-horgász kezdte 
el ezt a sportot a Balaton mellett, az ,,igazi" sporthorgászok, 
a valódi pesti smokkok azonban nem hagyják magukat za­
vartatni az időtől. Hétvégeken egész sereg autó robog le 
a Balaton mellé, ahol a horgászkirándulók valósággal meg­
szállják a partot — és míg a jégpáncél borította a Balatont, 
addig egymásután vágatták a lékeket a jó fogás reményé­
ben. A vadászhazugságok után kezdenek elterjedni, a hor­
gászhazugságok, a pesti textilvilágban soha olyan édes ha­
zugságokat nem hallottunk a balatoni fogassal kapcsolat­
ban, mint a legutóbbi néhány hónap alatt. 7 udniillik, ezek 
az urak nemcsak halat nem tudnak fogni, hanem egyelőt e 
még hazudni is tehetségtelenül hazudnak, a halaktól.

. . mm. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
MARADf MELFETTEM . . .

Ne menj el — 
így üres az élet!
Oly jó együtt lenni Véled . . .
Ne menj el —
Nem ok rá az okod!
Ügy szeretem a szép homlokod . . .
Ne menj el — 
én vágyva-vágyok Rád!
Örökké számon érzem a szád . . .
Ne menj el —•
Öleljen át karod!
Minden úgy lesz, ahogy akarod:

Mondd mi kell?
Jó leszek, csöndes, alázatos 
és komisz és rossz, gyalázatos,
Gyűlölni foglak meg szeretni,
Isteníteni és megvetni. . .

Ne menj el — 
hisz a véremben vagy!
Kalapál a szív, tombol az agy . . .
Ne menj el, nem veheted könnyen,
Tiéd a mosolyom, a könnyem,
S csókjaidért végzeted lettem —
Ne menj el ... maradj mellettem . . .

M. Takács Gizella.

\ Alapítva : 1884-ben József főherceg ő kir fensége udv. szállítója |
Xohr Úrma\

cégtulajdonos: iíj. Nagy Imre L. jj 
első budai virágkereskedése $i,
Budapest II., Fő-utca 1. sz. \
Telefonszám: 1-537-87 ^

^ Legszebb virágok |
I Ha fizetéskor hivat- |
I kozik e lapra, azonnal 10°/o engedményben részesül. j|
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SZÍNHÁZ - FILM

Nagy érdeklődéssel tVlÁZ
közönsége az osztrák Ortner Beethovenről írott drámáját. 
Az érdekes életrajz-dráma Ausztriában igen nagy sikert 
aratott és a pesti közönség sem csalódott a hazai premieren. 
A Nemzeti Színház az olykor egy kicsit széteső darabot 
meglepő hatáskeltéssel fonta össze. Balassa Imre átdolgo­
zása határozottan egységes és jó. Kiss Ferenc rendezése is 
minden tekintetheti kifogástalan volt, úgy hogy a Beethoven-

lírája most sem téveszti el ugyan a hatását, a belső tarta­
lom és a játék problémája azonban érezhetően egy más, 
egy már régen elmúlt világból való s a darab kedvéért 
a nézőtér sajnos bizony nem tud megfiatalodni. Mintahogy 
bizony a darab sem. A színház hibátlan előadásban játssza 
Heltai darabját; Tarai Ida, Sennyey Vera, Bilicsi 
Tivadar. Vízváry Mariska, Mihályffy Géza alakítása végig 
hibátlan, Kis Manyiról és Vizi Béláról azonban nem mond­
hatjuk ugyanezt.

1. San Remóban: Horváth Árpádné Lovrich Dun és Kárászné Baky Marica. 2. Davosban. Balról: Heinrich István, ifj. Kienast 
Ferencné, Oberschall Viktorné, ifj. Kienast Ferenc, Kertész Nándor. 3. Főiskolai bajnokság Zell am Seeben: Imrédy Magda.

előadás a téli szezon egyik legszebb estéi közé tartozik. Kiss 
Ferenc játszotta a címszerepet is, az egyéniségében rejlő 
monumentalitás tökéletes plasztikával állította a nézőtér elé 
a halhatatlan zeneszerző alakját. Eszenyi Olga és Rápolty 
Anna játszották a két női főszerepet, míg a kisebb szerepek­
ben a Nemzeti Színház legjava erőit láttuk.

Az Andrássyúti Színház Heltai fenő békebeli vígjátékát, 
a Tündérlaki lányokat elevenítette fel. Heltai fenő egyik 
legszebb darabja ez a vígjáték, amely a maga idejében em­
lékezetes sikert aratott. Az idők múlását azonban nem lehet 
megállítani, az elmúlt esztendők alatt bizony egy kicsit be­
porosodott, betokosodott és helyenkint megfakult ez a szín­
padi írás, amely most aligha arat olyan sikert, mint vala­
mikor régen. Egy-egy derűs fordulat, a jelenetek megkapó

Ezen a héten kerül a közönség elé a Nobel-díjas O'Neill 
mammutdrámája, az ,.Amerikai Elektra”. Eredetileg három 
darabból álló trilógia ez a dráma, amelyet Amerikában 
három egymásután következő estén játszottak, Budapesten 
azonban a három színdarabot összevonták és egy estén 
mutatják be. Még így is hosszabb azonban a színdarab jó­
val a megszokott játékidőnél: este 7 órakor kezdik az elő­
adást és éjfélkor fejeződik be. Közben lesz egy három- 
negyedórás vacsoraszünet, az elsőemeleti büffétere?nben 
hideg vacsorát szolgálnak fel. A darab terjedelmére jellemző, 
hogy a főszereplő Bajor Gizi szerepe egyedül olyan hatal- 
?nas, mint egy normális színdarab az összes szerepekkel 
együtt. A színház egészen szokatlan időben, szombaton este 
rendez főpróbát, a bemutató pedig másnap, vasárnap lesz.

Repülni élmény!
az AIR FRANCE
hárommotoros luxus-repülőgép ein.
BUDAPEST - PARIS - LONDON 
BUDAPEST-BELGRÁD-BUKAREST
egy nap alatt.

Utas-, csomag-, postaszállítás.

AIR FRANCE, BUDAPEST
Vörösmarty-tér 2. Telefon: 1-827-23, 1-827-16

TENYÉSZTETT igazgyöngysor 29 P. 
ból, IV., Kígyó-utca 4—6.

.Jolié" divatékszerboltjá-

iroiBVÁTiHi <&t©\n&t
Ú Rl szabósága
Dr. József Ferenc főherceg úr ő királyi 
fensége udvari és kamarai szállítója

Budapest, IV., Váci ucca 36.
Telefon: 1 -822-47
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VADKÁR
írta: JJjházy György.

Különösképpen nagy acsarkodásba keveredtünk azon a 
nyáron a szomszédunkkal. Az ilyesmi könnyen megesik, ha 
asszony kezén van a föld. Gáthy Boldizsárné meg, akivel 
különben atyafiságban is lettünk volna, különösen fura te­
remtése volt az Istennek. Esztendők múltak, színét sem 
láttuk, mind külföldön kóricált. Én személyében soha nem 
is láttam, csak hírből ismertem. Amint hallottam, hajdaná­
ban is igen feszes volt a viszony vele.

Az időtájt azonban nagyon kiéleződött a helyzet, való­
sággal harcikészültségben éltünk.

*5* <4- S-

Mélik Éva Ótátrafüreden.
Mélik Andrásné felvétele

— Szabad özvegy a Matild, tőlem tehet, amit akar ... — 
dunnyogta nagyapám — de a vadkárt zabtáblámban nem 
engedem . . . Kemény munkával keressük mi a kenyeret. . .

Látszott öregapámon, hogy alaposan megmondaná a véle­
ményét a szomszédasszonynak, ha elébekerülne egyszer. De- 
hát nem volt az akkor sem a maga portáján, úgy mondták, 
valahol a tenger mellett nyaral.

így aztán csak a levelek mentek nagysürüségben az özvegy 
tiszttartója és nagyapám között, de hasztalan, mert a vad 
nap-nap után kitört s kegyetlen pusztításokat mívelt nálunk. 
Már pereskedéssel is fenyegetődzött megszorítottságában 
öregapám, azonban nem tudta magát efféle hangoskodásra 
szánni, hát inkább puskával leskődött s maga erejéből igye­
kezett rendet teremteni.

— Kilődözném én valamennyit . . . , de annyi puskapor 
nincs a világon, amennyi elég lenne ezeknek az elszaporo­
dott bestiáknak ... — mormogott az öreg. S járta szorgal­
masan a határt.

Azon a délutánon is hirtelen csak felkerekedett, dörmö- 
gősen rámszólt:

—■ Gyere, fiam, elmegyünk járkálni kicsinyt!
—• Sétálni ? ... —• emeltem fel tétován a pillantásom a 

könyvből, mert igen beleveszekedtem a regénybe.
—■ Sétálni csak a gazdag ember ér rá, gyermekem, mi 

járkálunk ... — intett le rosszkedvűen s indulóban vállra 
kapta a serétes puskáját. Ezekben a hetekben tapodtat sem 
tett volna az öreg mordály nélkül.

Engedelmesen melléje szegődtem. Hallgatag ballagunk 
szelíden szemlélődve a zöldelő élet között. Derék, termő 
nyár Ígérkezett. Felüdültem, meg is vidámodtam ebben az 
áldott ragyogásban. Öregapám szeme is mosolygóskodott.

Hát, ahogy így baktatunk a lucernás mellett, hirtelen csak 
megtorpan nagyapám, látom az élesen előrecsapó pillantásán, 
valamit észrevett.

Kurtán Rittyent. Metszőn vág a hang a nagy csendben.
Azzal három nyúl is felkapja hegyező fülét a buja dús 

táblából.
—• Hujnye. azt a nem jó . . . jebezeusát! ... — kiáltja 

el magát az öreg s markolja is már keményen a fegyvert, 
vaktában közébük durrant.

A jámbor csöndességben éktelen nagyot pukkant a lövés. 
Erre csapatostól verődnek föl s iramúinak a konyuló tapsik 
az erdő felé.

Hát, ahogy utánuk nézünk, látjuk, fékevesztetten, neki- 
szilajulva lovas dong át az erdei patak fahídján. A padló 
dübörgésétől aztán még inkább megbomlik a paripa. Ágas­
kodik, mint a gyertya. S már lent is a lovas nagy huppanással 
a lucernás széliben. A ló meg nekibolondulva elugrik. Nagy­
apa szigorúan rákiált. Ettől meghökköl, dermedtem megáll 
az állat, mintha lecövekelték volna.

— Menj érte ... — veti oda nekem öregapám s ő fut 
a levetett lovashoz.

A szürke kanca minden porcikájában remegett, amikor 
beértem, de kezesen engedte magát megfogni, vezetni. Ipar­
kodtam nagyapámhoz, hogy a segítségére legyek. Nagy ámu­
latomra őszhajú asszony fekszik a földön, aléltan elnyúlva. 
Nagyapa sürög vele, kalapjában hozott vízzel locsolja. Egy- 
szercsak rándul a lakkcsizmás láb. No, ébred. Nyitja is már 
révedezően a szemét. Lassan felül. Nézi öregapámat. Olyan 
hosszan, akárcsak farkasszemet néznének. Aztán hirtelen fel­
szökken, talpra.

—• Nincs baj . . . itt nem tört csont... — gondoltam 
magamban. De jóformán gondolatra sincs időm, mert pattog 
már a fehérhajú asszony szava:

— Na ezt megcsinálta velem, Kálmán! ... — dühöskö- 
dött pirosán, nyilván a lövést okolva, hogy attól bomlott 
meg a lova. Bámultam, ez aztán hamar megtalálta a szavát.

Nézem nagyapámat, röstelkedve toporog, zsörtösen rekedt 
hangon dörmög:

—• Tegyen róla, hogy a vadjai ne járjanak ide!
— Harminchét esztendő után ez hozzám az első szava?... 

— és élesen hozzáteszi még: — no, erről magára lehet is­
merni, hallja!

n n e k Jót tenne, ha

Kálvintéri Gyógyintézet-he,
Budapest IX, Ráday-u. 2. II. sz. kapu, tel.: 1-865-01, fordulna.

Speciális soványitó kúrák. Koravénlilés, fáradékonyság, depresz- 
sziós hangulat megbetegedések ellen szakszerű kezelések. Moz­
gásszervi megbetegedések gyógyítása: iszappakkolások, diallier- 
mia, Histamin, hőlég, ultrarövidhullám Zander útján. Bergonie, 
szénsavas-, villany-, oxigén-, hab-, kénes-és fenyőfürdők. Quarz, 
Röntgen, kozmetika. Szakszerű orvosi vezetés. Nyitva egész nap.
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Nézze Matyika . . . — emeli fel a fejét öregapám s 
lágyultan cseng a hangja. — Kérem Matyika ... — Nem 
emlékszem már, miként szabadkozott tovább, mert nevethet- 
nékem támadt: a becéző szó, de a modoruk nem illett semmi­
képpen az ősz hajukhoz. Hanem ők észre sem vették a kun­
cogó nyikkanásokat, rólam egészen megfeledkezve, beszédbe 
ereszkedtek, lassan elindultak s mert Gáthyné sántított, bele­
karolt nagyapámba, úgy bandukoltak.

Fn meg baktattam utánuk a lóval. Csak amikor már az 
erdő túlsó végére értünk, fordultak meg.

— Az unokám ... — mutatott rám nagyapa derűsen.
— Az . . . azám, milyen nagy legény ... az unoka ... —

s nézett eltűnődve, olyan furcsán Matild néni, mintha bizony 
az ő unokája lennék.

Forrón meg is csókolt.
Soha, soha nem feledem a különös tekintetét.
Attól fogva sűrűn összejártunk. Öregapám meg pláne gya­

korta átlátogatott a szomszédba. Még lovagolgatott is néha, 
pedig amikor a Szeles kimúlt, megfogadta, többet nem ül 
nyeregbe.

Ebből is látszik, nehéz holtig állani a szót.
Hát még a haragot.
A vadkárt többet senki sem emlegette. Én ezt végképpen 

nem értettem. Akkor!

Farczádi Kovácsy Éva és haj- 
niki Schindler Oszkár esküvő­
jéről. Balról: Wenczel Györqy, 
Kovácsy Áqi, Kisbán László, 
Kovács-Sebestyén Maqda, Stu- 
dinka Elemér, Menyasszony, 
Vőleqény, Weszeli Ily, Huszár 
László, Diaballa Marion, Krem­

pels Géza, Kovácsy Ernő.

Schaffer Gy. felvétele 
(Vll., Rálcóczi-út 26)

i mm f

AZ ASZTALOS
Irta: Pajzs Elemér.

1.
Kiült a ház elé a padra, szíttá a pipáját és belebámult a 

füstbe. A gondolatai rajzottak, mint a szúnyogok, anélkül, 
hogy elhesselte volna őket. De a finom ebédlőkre és háló­
szobákra, amik a keze alól kikerültek, ezeken a szellős nyári 
estéken se gondolt már. A háromsegédes műhelyt vastagon 
beporozták az esztendők. A láthatatlan keresztet a hátán ép­
pen olyan egykedvűen cipelte, mint a hályogos félszemét, 
amelynek fényét az erdész sörétje oltotta ki és mint a fele­
sége emlékét, amely időnként fclsajgott, mint a rossz térd, 
ha változik az idő.

A finomhaj latú bútorok helyett sokkal dísztelenebb és 
nélkülözhetetlenebb holmikat ácsolt. Ha elizentek érte, ment 
a colstokkal, amelynek sárga feje kinézett a kabátja kiszse- 
béből, mint a kíváncsi ember az ablakon. A halottasszobák 
nehéz levegője, az imbolygó gyertyalángok, a fullasztó virág­
szag, a hozzátartozók csöndes szipogása, vagy hangos jaj­
veszékelése egyáltalán nem hatottak rá; szétnyitotta a col­
stokkot és megmérte a halottat, nehogy több deszkát szabjon 
rá, mint amennyit a megdermedt test megkíván.

Amikor ezt a mesterséget elkezdte, nem egyszer kapta 
rajta magát, hogy fütyörészve illeszti egybe a legyalult 
deszkadarabokat; ilyenkor meg-megakadt a levegőben a kala­
pácsa. De később már közömbösen nézte a toronyablakba 
ki mártott gyászzászlót és el se mélázott rajta, hogy a fel­
csendülő lélekharang neki — milyen profán szavak a halál 
hűs szentsége mellett — munkát, pénzt jelent.

2.

Kellett a pénz, sok pénz kellett, hogy a tizennyolceszten­
dős Etelka mennél különb, mennél ragyogóbb folytatása le­
gyen a rossz asszonynak, akit nem lehet elfelejteni. Sok ko­
porsó kellett, sok halott, hogy szövetet, selymet lehessen 
venni a mások könnyeiért. A lány jóságos volt, mint egy 
szentkép, gondozta az apját és a villámütött eperfa alatt 
elköltött vacsorák sok mindennel kibékítették az asztalost. 
Eélighúnyt szemmel, mint ahogy az ember a napba néz és 
könnyű szédülettel gondolt arra, ami lesz: a derék, széles- 
vállú férjre és a pufók, tokás gyerekekre, akikkel lovacs­
kát és zsiványt lehet majd játszani.

A kérő azonban nem jelentkezett. A bricsesszes, zerge- 
tollas ispánt csaknem minden este áthozta ugyan a komp 
a szigetről, de ez nagyon úrféle volt, sehogyse tetszett az 
asztalosnak. Hümmögve piszkálta ki a szutykot a pipájából 
és mikor a vendégre küldte a tekintetét, a félszemében is 
több kedvetlenség és aggodalom fért el, mint más ember­
nek mind a két szemében.

Mikor az ispán elköszönt, odaintette a lányt és lehúzta 
maga mellé a padra.

— Te — szólott rekedten, — én csak annyit mondok, 
vigyázz magadra!

3.
Az asztalos szabta a koporsókat kis, párhetes angyalok­

nak és töpörödött öregeknek, de nemcsak a pénze gyűlt, 
hanem a ráncok is a homlokán. A lakodalmi kalácsot még
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mindig nem lehetett pékhez küldeni és az ispán még min­
dig ott ólálkodott a ház körül. A bognárnak, aki a zsidó­
iskola mellett lakott, nagyon kedvére volt a lány, de a zerge­
tollak elijesztették.

Egy homályos délután a lány benyitott a műhelybe. A keze 
ottfelejtődött az ajtón, mintha nem is ő fogta volna a kilin­
cset, hanem a kilincs fogta volna őt. A keskeny, piszkos 
műhelyablakon bevöröslött az alkony és a sápadt arcot még 
fakóbbra festette. A lány odakényszeredett a gyalúpadhoz, 
lehajtotta a fejét és fölcsuklott.

Az asztalos kezében megakadt a gyalú, félrerúgta a lába 
elől a forgácshalmot és fújva, zihálva hadonászott:

— Ügy-e, modtam ? Ügy-e megmondtam! Nem hallgat­
tál rám! . . . Most pusztulj, takarodj! Egy percig se maradsz 
itt nálam!

Az Amslerdami Magyar Iparművészeti Kiállítás megnyitása.
1. Szably János az Iparművészeti Társulat elnöke, 2. Winchkler 
Éva, 3. Magyary Antal hágai magyar követ, 4. dukai és szent- 
györgyvölgyi Széli Marika, 5. Dr. de Vlugt, Amsterdam tő­

polgármestere, 6. Tyndall báróné.

4.
A vacsorát egyedül fogyasztotta el az asztalos az eperfa 

alatt. Nem ízlett. A bor ott melegedett az abroszon. Hozzá 
se nyúlt.

Vacsora után áthívatták az ,,Arany Ponty' -ba. A kocsma 
előtt nagy csődület feketéllett. A könyökével tört utat ma­
gának. Az udvaron egy vizes nő feküdt mozdulatlan. A 
halászok fogták ki. A könnyű ruha rátapadt a combjára, 
megmutatta a melle halmait. Az asztalost elfogta a szo­
rongás :

— Nagy Isten! Üristen!
De már nem lehetett segíteni.
Egy pillanat múlt csak el, de a rövid pillanat alatt meny­

nyi minden villant át az agyán! . . . Az erdész, akinek a 
sörétje belement a szemébe, a zergetollas ispán, a felesége, 
a lánya.

— Mit bámészkodtok itt? — ordított fel elkínzottan.
Letérdelt, leomlott a porba és síró szemmel méregette a

halottat. Lesz-e ereje hozzá, hogy a deszkákat meggyalúlja?
És otthon, a szobában, miközben belebámult a gyertya 

lángjába, amely a halott fejénél égett, ezerszer is elátkozta 
magát kemény, kiutasító szavaiért és már azzal is szívesen 
megbékélt volna, hogy egy kis gügyögő gyerek ugrándoz­
zék a ház körül, akinek csak anyja van, apja nincsen, de 
akinek mégis meg lehet simogatni a fényes haját, ha az em­
ber a munkába belefáradt.

FILOZÓFUSOK A SZERELEMRŐL
Az igazán nagy szenvedély manapság igen ritka. Azok­

nak az embereknek a kiváltsága, akiknek nincs semmi dol­
guk. A dologtalan osztályoknak ez az egyetlen haszna.

A szerelmes ember azzal kezdi, hogy magamagát ámítja 
és azzal végzi, hogy mást ámít. Ezt mondják az emberek 
romantikának.

Angyal azt mondja: égi öröm. Ördög azt mondja: pokoli 
kín. Ember azt mondja: szerelem.

A szerelem nem ismeri sem a fél, sem a közepes dolgokat. 
Hogy a szerelmet nem lehet azonosítani a kötelességgel, azt 
bizonyítják a gyakori megfigyelések, amiket törvénytelen és 
törvényes gyermekeken tehetünk.

A szerelem misztériuma nagyobb, mint a halál miszté­
riuma.

Igazán szeretni annyit tesz, mint ösztönszerű leg és impul- 
ziven kívánságainkat és szükségleteinket másoknak fel­
áldozni anélkül, hogy azt az illetők, de sőt magunk is 
észrevennünk.

A szerelem vadállat, melyet el lehet altatni, de nem lehet 
megzabolázni.

Vad növény a szerelem. Ha véletlenül kertünk sövényén 
belül nyílik, virágnak mondjuk. Ha a falakon kívül, — 
akkor gyomnak.

Ahol a bizalom hiányzik, ott a szerelem koszorújának 
hiányzik a legszebb virága.

Szép kígyó a szerelem. Kerüld ki okosan: akit megcsíp, 
odavan.

A távoliét vagy a szerelmest öli meg, vagy a szerelmet.
M. Takács Gizella.

A BRISTOL-SZÄLLÖBAN e héten megszálltak:
Buncos Miklós főügyész Szentes, Borhardt Kurt v. igazgató, 

Hamburg, Hunter Bouglas orvos, Wales, Bourger Adrien száll, 
igazgató, Páris, Lecomte Paul egyet, tanár, Lille, Hammersley 
Hempel gyáros, Valparaiso, Mohuziku Taró gyáros, Tokió, Johnson 
Gretc magánzó, Kopenhága, Lestrange Guy bankigazgató, Páris.

A MAI EMBER zenei téren sokkal nagyobb igényű, mint régen. 
A technika hihetetlen fejlődésével a zene a nagyközönség minden­
napos szórakozása lett s amíg régen el kellett egy hangversenyre 
menni, hogy komoly zenét hallhassunk, vagy egy zenés étterembe, 
kávéházba, hogy könnyű zene mellett szórakozzunk, ma mindezt 
házhoz szállítva kapjuk meg. Az a nagy zenekultúra, mely a modern 
kor emberét körülveszi, nagyrészt a legelterjedtebb házi hangszer­
nek, a rádiónak köszönhető. Azért használjuk itt a hangszer szót, 
mert a tökéletes rádiónak nemcsak szórakoztató eszköznek, hanem 
valóban hangszernek is kell lennie, hogy a közvetített zenét tény­
leges élethűségben adja vissza. Nem elég tehát a nagy teljesít­
mény, érzékenység és szelektivitás a rádiónál, ugyanilyen fontos 
a kifogástalan hangszínezet. Az új Orion szuperrádiók ezért külön 
hangkorrekcióval vannak ellátva, ami különösen szép és plasztikus 
hangvisszaadást eredményez.

BUDAI KUTYAFÜRDŐ
Fürösztés, nyírás, fertőtlenítés. Higiénikus gon­
dozás, szakszerű trimmelés. Törzskönyvezett 
fajkutyák kaphatók. Margit-kőrút 56. Tel. 52-7 61

KUTYAKOZMETIKA
Budapest, V., Nádor-u. 30. 
Telefonszám : 1-182-79
Legmodernebb berendezésű kozmetikai intézet, 
szakszerű trimmelés és nyírás (háznál is), hygie- 
nikus fürösztés. Tenyészteleptinkön úgy saját, 
mint más kiváló tenyésztők kenneljeiből származó 
elsőrendű foxterrierek és skótterrierek, valamint 
egyéb fajkutyák vásárolhatók. Kutyapenzió.
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KOZMETIKA
Rovatvezető: Royal kozmetikai szalon, IV., Váci-utca 21.

Telefon: 1-860-38.

A MAMMÁK ÁPOLÁSA.
Múltkori cikkünkben beszámoltunk arról, hogy a keblek 

ápolása éppen olyan természetes, mint az arc ápolása, külön 
az egész test ápolása mellett. Ha a kebel lepuhult, nem 
elég a házi ápolás, ilyenkor vesszük igénybe a külföldön 
annyira elterjedt, kozmetikusnál történő ártalmatlan kezelé­
seket, amelytől már az első kezelés után 1 cm.-rel emel­
kedik magasabbra, 4—5 kezelés után, ha jól reagál a pa­
ciens, 3—4 cm.-es tartós javulást tudunk előidézni. Minél 
lepuhultabb a mell, annál gyorsabban történik az emelkedés. 
Ugyanis nincsen súly, ami visszahúzná. Ha súlyos is, illetve 
hájas, akkor előbb a zsírréteget kell eloszlatni és csak azután 
az „emelő" izmosítást végezni. Az eredmény csak úgy tar­
tós, ha nemcsak egy-két kezelést adunk, hanem normálisra 
erősítjük az izmokat. Ahol csak 1—2 cm. „emelésre" van 
szükség, ott: utólag egy egészen különleges, erre a célra 
újabban felfedezett tornával tartjuk az „emelőizomszala­
got" állandó működésben, hogy az el ne lankadjon, ami 
feleslegessé teszi a melltartó használatát.

Ki ne örülne ennek a lehetőségnek, amikor nemsokára 
itt a strandszezon. Ne felejtsük azért azt sem el, hogy a 
csípővonal, hát és lábak vonala is csak egyenletesen símán 
beizmosítva. néz ki jól a „trikótól". Tanácsot szívesen 
adunk díjmentesen e helyen, levélben vagy telefonon.

B. ERZSIKÉ. Egy dekát sem kell fogynia. Közölje címét, kül­
dünk izmosítótorna-utasítást.

Á SALON DE BEAUTÉ ROYAL
A MELLEK KOZMETIKÁJA
IV, Vácbutca 21 — Telefon : 18-60-38

SZERKESZTŐI ÜZENETEK
ÉRDEKLŐDŐ. Tudjuk! — Sőt azt is, hogy múlt szombaton 

nem tíz, hanem húsz olyan vacsora vagy estély volt, amelyekről 
nem közöltük a megjelentek névsorát s így abból természetesen az 
Ön neve is kimaradt. Nem lehet minden estélyt leközölnünk s 
azt hisszük, ez a maximum, amit lapunk terjedelme és az olvasó- 
közönségünk elbír. Ma nekik, — holnap Önnek.

OPERAHÁZ. Köszönjük elismerését azon gondolatunkért, aho­
gyan az Operaház látogatását idegenek részére lehetővé akarjuk 
tenni. Csak azt sajnáljuk, hogy ezt az elismerést nem az Operaház 
vezetőségétől kapjuk és egészen biztosak vagyunk abban, hogy az 
„autentikus" helyeken egyszerűen lemosolyogják e propoziciónkat. 
Nekik kedvesebb egy szabadj egy, mint ötven olyan külföldi, aki 
nem mehetett el az Operába.

G. T.-NE. Mi nem hirdetünk nagy hangon semmiféle külön 
kedvezményeket az előfizetőink részére. De az természetes, ha ilyen 
óhajjal, vagy akár képközléssel fordulnak hozzánk, örömmel és 
költségmentesen állunk rendelkezésükre.

SZT. BORBÁLA. A fekete ruha viselettel való gyászolás csak 
egy külsőség, amit kegyeletből szokás betartani. De ha valaki 
nem így külsőleg, hanem csak a szívében gyászol, ezt nem lehet 
kegyeletsértésnek minősíteni.

K. M. Csodálkozunk kérdésén és azon feltevésén, hogy pénzért 
mindent elérhet. Mi már e helyen is számtalanszor hangsúlyoztuk, 
hogy az első címoldalunkat kizárólag az arisztokrácia részére 
tartjuk fenn, mert az igények kielégítését valahogyan szabályoz­
nunk kell. Nem talál példát reá, hogy ettől eltértünk volna. És 
hiába dicsekszik, az Ön papája sem tud semmiféle áldozattal, sem 
ígéretekkel ettől eltéríteni. Ha nem hiszi, — tessék megpróbálni.

MÜVÉSZTÖRTÉNETEK
Praktikus felfogás.

Detlev v. Lilienkron osztrák írót egy napon felkereste egy 
úr, aki így szólt hozzá:

— Zavarban vagyok amiatt, hogy milyen pályára adjam 
a fiamat. Neki ugyanis éppen annyi talentuma van az ecset­
hez, mint az írótolihoz. Mit gondol, mester, festőnek ad­
jam-e, vagy írónak?

— írónak! — felelte Lilienkron szemrebbenés nélkül.
— És vájjon miért, ha szabad kérdeznem ?
— A papíros olcsóbb, mint a vászon!

A fejfájás.
Bemard Shaiv egy angol fürdőhelyen együtt ült Paul 

W hitemannel, az ismert nevű jazz-dirigenssel. Az író el­
nézést kért a karnagytól görcsös hallgatagsága miatt, amelyet 
kínos fejfájásával indokolt.

— Mivel segíthetnék a szenvedésein? — sajnálkozott a 
muzsikus. — Talán megnyugtatásul játszhatnék önnek vala­
mit a szakszofonomon ?

— Nem! — tiltakozott nyomban Shaw, miközben el- 
hárítólag legyintett. — Akkor már inkább a főfájást vá­
lasztom ! Fligl József.
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